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Giriş ayinləri Innledende ritualer

Xaç işarəsi Korsets tegn

Atanın və Oğulun və Müqəddəs

Ruhun adı ilə.

I Faderens navn og Sønnen og

Den Hellige Ånd.

Amin Amen

Salamat Hilsen

Rəbbimiz İsa Məsihin lütfü, və Allah

sevgisi, və Müqəddəs Ruhun birliyi

Hamınızla birlikdə olun.

Vår Herre Jesus Kristi nåde, og

Guds kjærlighet, og den hellige

ånds nattverd Vær med dere alle.

Və ruhunuzla. Og med din ånd.

Penitential akt Penitial Act

Qardaşlar (qardaş və bacılar),

günahlarımızı tanıyaq, Beləliklə,

müqəddəs sirləri qeyd etmək üçün

özümüzü hazırlayın.

Brødre (brødre og søstre), la oss

anerkjenne våre synder, Og

forbered oss på å feire de hellige

mysteriene.

Uca Allaha etiraf edirəm Sizə,

qardaşlarım və bacılarım, Mən çox

günah etmişəm, Düşüncələrimdə

və mənim sözlərimdə, Etdiklərimdə

və nə edə bilmədiklərimdə, Mənim

günahımdan, Mənim günahımdan,

ən şiddətli günahımdan; Buna görə

də, Mary-ın hər zaman bakirə,

Bütün mələklər və müqəddəslər,

Sən, qardaşlarım və bacılarım,

Allahımız Rəbbin mənim üçün dua

etmək.

Jeg tilstår den allmektige Gud Og

til deg, mine brødre og søstre, at

jeg har syndet sterkt, i mine

tanker og med mine ord, I det jeg

har gjort og i det jeg ikke har

gjort, Gjennom min feil, Gjennom

min feil, gjennom min mest

alvorlige feil; Derfor spør jeg

velsignet Mary stadig virgin, Alle

englene og hellige, Og du, mine

brødre og søstre, å be for meg til

Herren vår Gud.

Qüdrətli Tanrıya rəhmət eləsin,

Günahlarımızı bağışla, və bizi əbədi

həyata gətirin.

Måtte den allmektige Gud være

barmhjertig med oss, Tilgi oss

våre synder, og bringe oss til

evig liv.

Amin Amen

Kyrie Kyrie

Ya Rəbb, mərhəmət edin. Herre vis nåde.
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Ya Rəbb, mərhəmət edin. Herre vis nåde.

Məsih, mərhəmət et. Kristus, forbarm deg.

Məsih, mərhəmət et. Kristus, forbarm deg.

Ya Rəbb, mərhəmət edin. Herre vis nåde.

Ya Rəbb, mərhəmət edin. Herre vis nåde.

Glorya Gloria

Ən yüksək olan Allaha izzət, və yer

üzündə yaxşı iradə xalqına sülh.

Sizi tərifləyirik, Sənə xeyir-dua

veririk, Sizi heyran edirik, Sizi

tərifləyirik, Böyük izzətinizə görə

sizə təşəkkür edirik, Rəbb Allah,

səmavi padşah, Ey Allah, Uca ata.

Lord İsa Məsih, yalnız Oğul, Atanın

oğlu Rəbb Allah, Allahın quzu,

Dünyanın günahlarını götürürsən,

bizə rəhm et; Dünyanın günahlarını

götürürsən, Duamızı al; Atanın sağ

əlində oturursunuz, bizə rəhm et.

Yalnız sizin üçün müqəddəsdir, Sən

tək sən Rəbbsən, Sən yalnız ən

yüksəksən, Müqəddəs İsa,

Müqəddəs Ruhla, Allahın izzətində

ata. Amin.

Ære være Gud i det høyeste, og

fred på jorden til mennesker av

god vilje. Vi roser deg, vi

velsigner deg, vi elsker deg, vi

ærer deg, vi takker deg for din

store ære, Herre Gud, himmelske

konge, Å Gud, allmektige Far.

Herre Jesus Kristus, enbårne

Sønn, Herre Gud, Guds Lam,

Faderens Sønn, du tar bort

verdens synder, forbarm deg

over oss; du tar bort verdens

synder, motta vår bønn; du sitter

ved Faderens høyre hånd,

forbarm deg over oss. For du

alene er den Hellige, du alene er

Herren, du alene er den Høyeste,

Jesus Kristus, med Den Hellige

Ånd, i Guds Faders herlighet.

Amen.

Toplamaq Samle inn

Dua edək. La oss be.

Amin. Amen.

Sözün liturgiyası Liturgi av ordet

İlk oxuma Først lesing

Rəbbin sözü. Herrens ord.

Tanrıya təşəkkür edirəm. Takket være Gud.

Cavabqayırma məzmuru Responsialsalme

İkinci oxu Andre lesing

Rəbbin sözü. Herrens ord.
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Tanrıya təşəkkür edirəm. Takket være Gud.

Mücərrəd Evangelium

Rəbb səninlə olsun. Herren være med deg.

Və ruhunuzla. Og med din ånd.

N.-ə görə Müqəddəs İncildən bir

oxu.

En lesning fra det hellige

evangelium ifølge N.

Ya Rəbb, Sənə Şöhrət Ære være deg, Herre

Rəbbin müjdəsi. Herrens evangelium.

Rəbb İsa Məsih sizə həmd edin. Pris til deg, Herre Jesus Kristus.

İmançılıq Troens yrke

Bir tanrıya inanıram, Ata Qüdrətli,

göy və yerin yaradanı, görünən və

görünməyən hər şeydən. Bir Rəbb

İsa Məsihə inanıram, Allahın yeganə

doğulmuş oğlu, hər yaşdan əvvəl

atanın doğulduğu. Allahdan Allah,

İşıqdan işıq, Həqiqi Allahdan həqiqi

Allah, doğulmuş, edilməmiş, ata ilə

konqressiya; Onun vasitəsilə hər

şey düzəldildi. Bizim kişilər üçün və

qurtuluşumuz üçün göydən endi,

Müqəddəs Ruh tərəfindən Məryəm

Məryəmin təcəssümü idi, və insan

oldu. Bizim xatirimiz üçün Pontius

Pilate altında çarmıxa çəkildi,

Ölümdən əziyyət çəkdi və torpağa

verildi, və üçüncü gün yenidən

yüksəldi Müqəddəs Yazılara uyğun

olaraq. Cənnətə qalxdı və atanın

sağ tərəfində oturur. Yenidən

izzətdə olacaq Yaşayanları və ölüləri

mühakimə etmək və onun

Padşahlığının sonu yoxdur. Mən

Rəbb, Rəbbin, həyat verən Ruha

inanıram, Ata və Oğuldan kim gəlir,

Ata və oğulla kiminlə görüşür və

izzətlənir, peyğəmbərlərdən

Jeg tror på én Gud, den

allmektige far, skaper av himmel

og jord, av alle ting synlige og

usynlige. Jeg tror på én Herre

Jesus Kristus, Guds enbårne

sønn, født av Faderen før alle

tider. Gud fra Gud, Lys fra lys,

sann Gud fra sann Gud, født, ikke

skapt, i samsvar med Faderen;

ved ham ble alle ting til. For oss

mennesker og for vår frelse kom

han ned fra himmelen, og ved

Den Hellige Ånd ble inkarnert av

Jomfru Maria, og ble menneske.

For vår skyld ble han korsfestet

under Pontius Pilatus, han led

døden og ble begravet, og stod

opp igjen den tredje dagen i

samsvar med Skriften. Han steg

opp til himmelen og sitter ved

Faderens høyre hånd. Han vil

komme igjen i herlighet å dømme

levende og døde og hans rike

skal ingen ende ha. Jeg tror på

Den Hellige Ånd, Herren,

livgiveren, som går ut fra Faderen

og Sønnen, som sammen med
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danışanlar. Bir, müqəddəs, katolik

və apostol kilsəyə inanıram.

Günahların bağışlanması üçün bir

vəftiz edirəm və ölənlərin

dirilməsini gözləyirəm və dünyanın

həyatı gələcək. Amin.

Faderen og Sønnen er tilbedt og

herliggjort, som har talt gjennom

profetene. Jeg tror på én, hellig,

katolsk og apostolisk kirke. Jeg

bekjenner én dåp til syndenes

forlatelse og jeg ser frem til de

dødes oppstandelse og livet til

den kommende verden. Amen.

Hopdurlu Homily

Qədrinin Universell bønn

Rəbbə dua edirik. Vi ber til Herren.

Ya Rəbb, duanımızı eşidirəm. Herre, hør vår bønn.

Eucharistin liturgiyası Liturgi av eukaristien

Kütçü Offertorium

Heç vaxt Allah mübarək olsun. Velsignet være Gud for alltid.

Dua edin, qardaşlar (qardaş və

bacılar), qurbanlığımın və sənin

Allaha məqbul ola bilər, Qüdrətli

ata.

Be, brødre (brødre og søstre), at

mitt offer og ditt kan være

akseptabel for Gud, den

allmektige far.

Rəbb sizin əlinizdəki qurbanı qəbul

etsin Adının tərifi və izzəti üçün,

Yaxşılarımız üçün və bütün

müqəddəs kilsəsinin yaxşılığı.

Måtte Herren ta imot offeret fra

dine hender til pris og ære for

hans navn, til vårt beste og det

gode for hele hans hellige kirke.

Amin. Amen.

Eucharist namaz Eukaristisk bønn

Rəbb səninlə olsun. Herren være med deg.

Və ruhunuzla. Og med din ånd.

Ürəklərinizi qaldırın. Løft opp hjertene deres.

Onları Rəbbə qaldırırıq. Vi løfter dem opp til Herren.

Allahımız Rəbbin Rəbbinə şükür

edək.

La oss takke Herren vår Gud.

Düzdür və ədalətlidir. Det er rett og rettferdig.

Müqəddəs, müqəddəs, müqəddəs

Rəbb Hostların Tanrısı. Cənnət və

yer şöhrətinizlə doludur. HOsanna

ən yüksəkdə. Rəbbin adına gələn

Hellig, hellig, hellig Herre,

hærskarenes Gud. Himmel og

jord er fulle av din herlighet.

Hosianna i det høyeste. Velsignet
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xeyir-dua verdi. HOsanna ən

yüksəkdə.

er han som kommer i Herrens

navn. Hosianna i det høyeste.

İman sirri. Troens mysterium.

Ya Rəbb, ölümünüzü elan edirik və

dirilmənizi etiraf edin Yenidən

gəlməyincə. Və ya: Bu çörəyi yeyib

bu kuboku içdikdə, Ya Rəbb,

ölümünüzü elan edirik Yenidən

gəlməyincə. Və ya: Dünyanın

Xilaskarı, bizi xilas edin, Xaçınız və

dirilmə ilə Bizi azad etdin.

Vi forkynner din død, Herre, og

bekjenne din oppstandelse til du

kommer igjen. Eller: Når vi spiser

dette brødet og drikker denne

koppen, vi forkynner din død,

Herre, til du kommer igjen. Eller:

Redd oss, verdens frelser, for ved

ditt kors og oppstandelse du har

satt oss fri.

Amin. Amen.

Birlik ayinləri Nattverdsrite

Xilaskarın əmrində və ilahi tədris

tərəfindən formalaşaraq deməyə

cəsarət edirik:

På Frelserens befaling og dannet

av guddommelig lære, våger vi å

si:

Göydə sənətkar olan atamız,

Halbuki adınızdır; Sənin səltənəti

gəlsin, THY ediləcək göydə olduğu

kimi yer üzündə. Gündəlik

çörəyimizi bu gün bizə verin, Bizi

günahlarımızı bağışla, Bizə qarşı

günahlandıranları bağışladığımız

üçün; və bizi sınağa çəkməyin,

Ancaq bizi pislikdən qurtar.

Vår far som er i himmelen,

helliget bli ditt navn; komme ditt

rike, din vilje skje på jorden slik

den er i himmelen. Gi oss i dag

vårt daglige brød, og tilgi oss

våre overtredelser, som vi tilgir

dem som overtrer oss; og led oss

ikke inn i fristelse, men fri oss fra

det onde.

Bizi, Rəbb, hər pisliyindən dua

edirik, dua edirik, Günümüzdə sülh

bəxş edərək, ki, mərhəmətinizin

köməyi ilə, Həmişə günahdan azad

ola bilərik və bütün çətinliklərdən

təhlükəsiz, mübarək ümid

gözlədiyimiz üçün Xilaskarımızın

gəlişi İsa Məsih.

Befri oss, Herre, fra all ondskap,

gi nådig fred i våre dager, at ved

hjelp av din nåde, vi kan alltid

være fri fra synd og trygt fra all

nød, mens vi venter på det

velsignede håpet og vår Frelser

Jesu Kristi komme.

Padşahlıq üçün, Güc və izzət

sənindir indi və həmişəlik.

For riket, kraften og herligheten

er din nå og for alltid.

Lord İsa Məsih, Həvarilərinizə kim

dedi: Sülh səni tərk edirəm,

Herre Jesus Kristus, som sa til

dine apostler: Fred jeg forlater
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sülhümü sənə verirəm,

Günahlarımıza baxmayın, Ancaq

kilsənin imanında, və sülh və

birliyini lütfkarlıqla bəxş et

iradənizə uyğun olaraq. Həmişə və

həmişəlik yaşayan və hökm

sürənlər.

deg, min fred gir jeg deg, se ikke

på våre synder, men på troen til

din kirke, og gi henne nådig fred

og enhet i samsvar med din vilje.

Som lever og regjerer i all

evighet.

Amin. Amen.

Rəbbin sülhü həmişə yanınızda

olsun.

Herrens fred være med deg

alltid.

Və ruhunuzla. Og med din ånd.

Bir-birimizi sülh əlaməti təklif edək. La oss tilby hverandre fredens

tegn.

Allahın quzu, dünyanın günahlarını

götürürsən, bizə rəhm et. Allahın

quzu, dünyanın günahlarını

götürürsən, bizə rəhm et. Allahın

quzu, dünyanın günahlarını

götürürsən, bizə sülh verin.

Guds lam, du tar bort verdens

synder, forbarm deg over oss.

Guds lam, du tar bort verdens

synder, forbarm deg over oss.

Guds lam, du tar bort verdens

synder, gi oss fred.

Allahın Quzusuna baxın, Dünyanın

günahlarını götürənləri gör.

Quzunun şam yeməyinə çağırılanlar

mübarəkdir.

Se Guds lam, se ham som tar

bort verdens synder. Salige er de

som er kalt til Lammets måltid.

Lord, mən layiq deyiləm damımın

altına girməlisən, Ancaq yalnız sözü

söyləyin və ruhum sağalacaq.

Herre, jeg er ikke verdig at du

skal gå inn under taket mitt, men

bare si ordet og min sjel skal bli

helbredet.

Məsihin bədəni (qan). Kristi legeme (blod).

Amin. Amen.

Dua edək. La oss be.

Amin. Amen.

Sonrakı ayinlər Avsluttende ritualer

Bərəkət Velsignelse

Rəbb səninlə olsun. Herren være med deg.

Və ruhunuzla. Og med din ånd.

Qüdrətli Allah səni qorusun, ata və

oğul və müqəddəs ruh.
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Måtte den allmektige Gud

velsigne deg, Faderen og Sønnen

og Den Hellige Ånd.

Amin. Amen.

İşdən çıxarılma Avskjedigelse

Çıx, kütlə sona çatdı. Və ya: Gedin

və Rəbbin müjdəsini elan edin.

Yoxsa: Rəbbi həyatınızla

izzətləndirərək sülh içində ol. Və ya:

sülhə gedin.

Gå videre, messen er avsluttet.

Eller: Gå og forkynn Herrens

evangelium. Eller: Gå i fred og

ære Herren ved ditt liv. Eller: Gå i

fred.

Tanrıya təşəkkür edirəm. Takket være Gud.
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